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international agreements other than treaties, as the case may be,  
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 
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No. 616 

The Embassy of the United States of America 

presents its compliments to the Ministry of Foreign 

Affairs, International Trade and Worship of the 

Argentine Republic -- National Protocol Bureau -- and 

has the honor to refer to the Air Transport Services 

Agreement between the Governments of the United States 

of America and the Republic of Argentina, signed at 

Buenos Aires, October 22, 1985, as amended ("the 

Agreement") and to propose the following amendments to 

the Agreement: 

1. Article VI shall be amended by adding the 

following paragraphs (7) and (8): 

(7) In operating or holding out the 
authorized services on the agreed routes, 
any designated airline of one Party may 
enter into cooperative marketing 
arrangements such as blocked-space, code
sharing or leasing arrangements, with an 
airline or airlines of either Party and/or 
an airline or airlines of a third country; 
provided that all airlines in such 
arrangements (a) hold the appropriate 
authority and (b) meet the requirements 
normally applied to such arrangements. 

(8) Notwithstanding any other provision of 
this Agreement, airlines and indirect 
providers of cargo transportation of both 
Parties shall be permitted, without 
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restriction, to employ in connection with 
international air transportation any surface 
transportation for cargo to or from any 
points in the territories of the Parties or 
in third countries, including transport to 
and from all airports with customs 
facilities, and including, where applicable, 
the right to transport cargo in bond under 
applicable laws and regulations. Such 
cargo, whether moving by surface or by air, 
shall have access to airport customs 
processing and facilities. Airlines may 
elect to perform their own surface 
transportation or to provide it through 
arrangements with other surface carriers, 
including surface transportation operated by 
other airlines and indirect providers of 
cargo air transportation. Such intermodal 
cargo services may be offered at a single, 
through price for the air and surface 
transportation combined, provided that any 
information provided by airlines and 
indirect providers of cargo transportation 
to shippers is not incorrect. 

2. Annexes I and II shall be deleted in their 

entirety and shall be replaced by Annex I and 

Annex II contained in the Attachment to this note. 

If this proposal is acceptable to the Government 

of the Argentine Republic, the Government of the United 

States has the honor to propose that this note, with 

the Attachment, and the Argentine Government's note in 

reply shall constitute an Agreement between the two 
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governments, which shall enter into force on the date 

of the Argentine Government's note. 

The Embassy of the United States takes this 

opportunity ,to renew to the Ministry of Foreign 

Affairs, International Trade and Worship of the . i . . 

Argentine Republic -- National Protocol Bureau -- the 

assurances of its highest consideration. 

Enclosure. 

Embassy of the united States of America, 

Buenos Aires, October 26, 2000. 
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ATTACHMENT 

ANNEX I 

Operating Rights and Restrictions 

Section 1 

Routes 

Airlines of each Party designated under this Annex 
shall, in accordance with the terms of their 
designation, be entitled to perform scheduled 
international air transportation between points on the 
following routes. Any additional points provided for 
in this Section shall be selected by each Party on 
behalf of its airlines and may be changed by that Party 
by giving 60 days written notice to the other Party. 

A. Scheduled all-cargo services. 

1. For designated airlines of the united 
States: 

a. From points behind the United States, 
via the United States and intermediate 
points, to a point or points in 
Argentina and beyond. 

b. Between Argentina and any point or 
points. 

2. For designated airlines of Argentina: 

a. From points behind Argentina, via 
Argentina and intermediate points, to 
a point or points in the united States 
and beyond. 

b. Between the United States and any 
point or points. 

B. Scheduled combination services. 

1. For designated airlines of the United 
States: 



5 

a. Until March 31, 2001: 

From points behind the United States, via 
the United States and intermediate 
points, to Buenos Aires and Cordoba, and 
beyond to Santiago and Montevideo. 

b. From April 1, 2001 through November 
30, 2001: 

From points behind the United States, via 
the United States and intermediate 
points, to Buenos Aires, Cordoba, and one 
additional point in Argentina to be 
selected by the United States, and beyond 
to Santiago and Montevideo. 

c. From December 1, 2001: 

(i) From points behind the United 
States, via the United States 
and intermediate points, to 
Buenos Aires, Cordoba, and two 
additional points in Argentina 
to be selected by the United 
States, and beyond to Santiago 
and Montevideo. 

(ii) Five additional points in 
Argentina, to be selected by the 
United States, may be served on 
a codeshare-only basis. 

2. For designated airlines of Argentina: 

a. Until March 31, 2001: 

(i) From points behind Argentina, 
via Argentina and intermediate 
points, to Miami, New York, Los 
Angeles, San Juan, Orlando, and 
Atlanta, and beyond to Montreal, 
Toronto, and Korea. 

(ii) From Argentina, via intermediate 
points to San Juan and beyond to 
third countries. 

b. From April 1, 2001, through November 
30, 2001: 

(i) From points behind Argentina, 
via Argentina and intermediate 
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points, to Miami, New York, Los 
Angeles, San Juan, Dallas, 
Orlando, Atlanta, and one 
additional point in the United 
States to be selected by 
Argentina, and beyond to 
Montreal, Toronto and Korea. 

(ii) From Argentina, via intermediate 
points, to San Juan and beyond 
to third countries. 

c. From December 1, 2001: 

(i) From points behind Argentina, 
via Argentina and intermediate 
points, to Miami, New York, Los 
Angeles, San Juan, Dallas, 
Orlando, Atlanta, and two 
additional points in the United 
States to be sele~ted by 
Argentina, and beyond to 
Montreal, Toronto, Korea, and 
Spain. 

(ii) From Argentina, via intermediate 
points, to San Juan and beyond 
to third countries. 

(iii)Five additional points in the 
United States, to be selected by 
Argentina, may be served on a 
codeshare-only basis. 

3. Limitations on Code Sharing Between Airlines 
of the Two Parties: 

The rights provided for in Article VI 
subparagraph (7) relating to code sharing 
shall become effective on April 1, 2001. 

Section 2 

Operational Flexibility 

Each designated airline may, on any or all flights and 
at its option: 

1. operate flights in either or both directions; 

2. combine different flight numbers within one 
aircraft operation; 

, . 
\ 
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3. serve behind, intermediate, and beyond points 
and points in the territories of the Parties on 
the routes in any combination and in any order, 
subject to the limitations in this Annex on 
beyond points; 

4. omit stops at any point or points; 

5. transfer traffic from any of its aircraft to 
any of its other aircraft at any point on the 
routes; and 

6. serve points behind any point in its territory 
with or without change of aircraft or flight 
number and may hold out and advertise such 
services to the public as through services; 

without directional or geographic limitation and 
without loss of any right to carry traffic otherwise 
permissible under this Agreement; provided that, with 
the exception of all-cargo services, the service serves 
a point in the territory of the Party designating the 
airline. 

Section 3 

Change of Gauge 

On any segment or segments of the routes above, any 
designated airline may perform international air 
transportation without any limitation as to change, at 
any point on the route, in type or number of aircraft 
operated; provided that, with the exception of all
cargo services, in the outbound direction, the 
transportation beyond such point is a continuation of 
the transportation from the territory of the Party that 
has designated the airline and, in the inbound 
direction, the transportation to the territory of the 
Party that has designated the airline is a continuation 
of the transportation from beyond such point. 

Section 4 

Capacity for Scheduled combination Services 

The provision in paragraph 3 of Article VIII (Fair 
Competition) entitling airlines to determine the 
frequency and capacity of their own operations shall be 
limited to allocating only the following number of 
frequencies for scheduled combination services on 
aircraft operated by each party's designated airlines 
into the territory of the other Party: 1/ 

MelvinCM
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A. Until March 31, 2001: up to forty-two (42) 
weekly round-trip frequencies. 

B. From April 1, 2001, until November 30, 2001: 
up to forty-nine (49) weekly round-trip 
frequencies. 

C. From December 1, 2001: up to fifty-six (56) 
weekly round-trip frequencies. 

11 The capacity limitations in this Annex shall have no 
application to operations behind or beyond the gateways 
in the territories of the Parties. Nor shall the 
limitations apply to operations including San Juan on 
the routes listed in Section 1, paragraphs B.2(a) (ii), 
B.2(b) (ii), and B.2(c) (ii) of this Annex. 

Section 5 

Capacity for Charter combination 
Services 

Notwithstanding the provision in paragraph 3 of Article 
VIII (Fair Competition) entitling airlines to determine 
the frequency and capacity of their own operations, 
each Party shall be limited to allocating only the 
following number of round-trip operations for charter 
combination services on aircraft operated by its 
designated airlines. These operations may originate in 
the territory of either Party: 21 

A. From April 1, 2001 to November 30, 2001: up to 
fifty-two (52) round-trip operations. 

B. From December 1, 2001: up to one hundred four 
(104) round-trip operations per year. 

Notwithstanding the above, both Parties agree to give 
sympathetic consideration to applications for 
combination charter flights in excess of the above
listed allocations. 

21 The capacity limitations in this Annex shall have no 
application to operations behind or beyond the gateways 
in the territories of the Parties. Neither shall the 
limitations apply to operations by airlines designated 
by the Government of Argentina on routes including San 
Juan. 

ANNEX II 

Charter Air Transportation 

, . 
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Section 1 

Airlines of each Party designated under this Annex 
shall, in accordance with the terms of their 
designation, have the right to carry international 
charter traffic of passengers (and their accompanying 
baggage) and/or cargo (including, but not limited to, 
freight forwarder, split, and combination 
(passenger/cargo) charters); separately or in 
combination, regardless of whether the traffic 
originates in one or more places or comes from one or 
more sources, and regardless of in which Party's 
territory the charter originates: 

Between any point or points in the territory of the 
Party that has designated the airline and any point or 
points in the territory of the other Party; and 

Between any point or points in the territory of the 
other Party and any point or points in a third country 
or countries, provided that, except with respect to 
cargo charters, such service constitutes part of a 
continuous operation, with or without a change of 
aircraft, that includes service to the homeland for the 
purpose of carrying local traffic between the homeland 
and the territory of the other Party. 

In the performance of services covered by this Annex, 
airlines of each Party designated under this Annex 
shall also have the right: (1) to make stopovers at 
any points whether within or outside of the territory 
of either Party; (2) to carry transit traffic through 
the other Party's territory; (3) to combine on the 
same aircraft traffic originating in one Party's 
territory, traffic originating in the other Party's 
territory, and traffic originating in third countries; 
and (4) to perform international air transportation 
without any limitation as to change, at any poiQt on 
the route, in type or number of aircraft operated; 
provided that, except with respect to cargo charters, 
in the outbound direction, the transportation beyond 
such point is a continuation of the transportation from 
the territory of the Party that has designated the 
airline and in the inbound direction, the 
transportation to the territory of the Party that has 
designated the airline is a continuation of the 
transportation from beyond such point. 

Each Party shall extend favorable consideration to 
applications by airlines of the other Party to carry 
traffic not covered by this Annex on the basis of 
comity and reciprocity. 

Section 2 
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Any airline designated by either Party performing 
international charter air transportation originating in 
the territory of either Party, whether on a one-way or 
round~trip basis, shall be required to comply with any 
filing requirements for notification and data 
collection purposes applicable to charter operations in 
the country of origin of the traffic, provided that 
such requirements do not limit the rights provided for 
in Section 1 of this Annex. 

However, nothing contained in the above paragraph shall 
limit the rights of either Party to require airlines 
designated under this Annex by either Party to adhere 
to requirements relating to the protection of passenger 
funds and passenger cancellation and refund rights. 

MelvinCM
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U.S. Department of State 
Office of Language Services 

Translating Division 

LS No. 0110086 
JF/JPM 
Spanish 

Ministry of Foreign Relations, International Trade, and Worship 

Buenos Aires, November 24, 2000 

Mr. Ambassador: 

I have the honor to refer to note No. 616 of October 26,2000, from the Embassy ofthe 

United States of America, with regard to the proposed conclusion of an agreement between our 

two governments amending the Air Transport Services Agreement signed at Buenos Aires on 

October 22, 1985, the unofficial Spanish translation of which reads as follows: 

[Text of Spanish translation] 

In this regard, I take pleasure in informing you that the Argentine Government concurs 

in the note transcribed above, and agrees that this note and U.S. Embassy note No. 616 of 

October 26, 2000, shall constitute an agreement between our two governments, entering into 

force on today's date. 

His Excellency 
James Donald Walsh, 

Ambassador of the United States of America, 
Buenos Aires. 



- 2 -

With my regards to Your Excellency, along with the assurances of my highest 

consideration. 

[Signature] 



No. 551 

Excellency: 

lilave the honm' uH~efert0 _ Air'~~c.>Asreement 

,~the~ofthe t1i1ite*t.tes'~~_dtbe 

U~~""ol.iAi~"""';~" ..J-e-·;-Q~·_~Il!'A,:~A...:._~ ...... 22 IltQ~, "DC "'_p.- ~.'O!~~, ~~q~:aIS~~ , ,~,,_ 

~~the,"~n,_tQ~\Qll'~ 

amt~ .. tbecivil'~·re~,~ev'two, 

·SO~whl.took pu-m~D:Mtnti2Q.;.22,·He1. In light 

.~~~~lbavethehonoritoi~thef.Wing 

~ of the A.greement: 

His Excellency 
lorge Bmiqne T~ 

•• 1,':-:' '*_<i._ , f'l'1'··', A~': ..... In~":"""'_l Trade and. WQ~l..;l'QlJ.m,n,ca 0 rOtelp ~~,. .fiA~ tl:;:u..up 

of the Arpine RepIb1ic. 

I 
I 

I 
I 
I 
1 
I 
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m.- A new ArtielelVbis shall be added to the Agreement ~dread as 
follows: ' 

Article 1Vbis 
Aviation ,Security 

1., In ~m:dmtce with their ,~gbts aBd ebtigadonsunder 
intemati.onal~w!Othe ~es l~ tbatfheitobliption to 
.eadr&thet·t().~the'secunty· of'oivilaviationagainst acts 
of .. ~ .~ ~ 0, ,~ pari- of'this 
~t. W1tBotIt JimiCmgthe: g.em6ty w'theitri~.and 
o~~er international law,tbe Ja:di¢s sludl in 
""":'...-t_ :t" --~ 'Ur .,.~_~t..a.~ , •• , f A.._ 
P~lOl"~ ~ ,', m ,~..w~ .... rWN1 '~' ~Vl$lttElS ,0. URi 

Co~ on. ~ anti G~,Other A$C~ 
on~~aft, oone atT~()$eptembet'l4,1'63, 'tne 
Cm\ventiml for tile Suppressiom' of tmlaVdbl Seizure of 
~done at 1'he Hague ~~_ Ip, 1910, the 
Comremi~fOfthe Suppte$Sion~fUb1~ Aets~the 
lately of PivilAv~on, d<>ne, •• ~ttealSeptem. 23. 
t91handY>hPfmooolforth~ ~$$onofU1UaWfliI Ads 
of Vlolen~ at 'Airports Ser:ving'tnte1national Civil Aviati~ 
don.eat~Jebruaty 24~ 1988. 

2. lbeP~ 'shafi provide 1lgOn ,~ all mece~ 
assistat1eeto'~ other te pmv.:aOfsof~'~of 
civihUtomt\-~d().er unlawfnJ;aotS.~t tllesaietyefsooh 
~ of thdr pasaengers and creW, alldof ~·and:. 
navipionfacilitiest and toad .. s> my other threat to the 
security of civil air Mvigati(in. 

3. The' Parties shall, mtbeir mutt1aI :relations, act in 
conf«mity with the, aviation security standards aM 



appropriate recommen.dedpractices established by the 
International Civil Aviatiou Otgani~ .and designated as 
Annexes to the CGnventlon; ~.s~j require Wit operators 
of aircraft of tbeir··re~, .~Ql'S 9f aircraft· who have 
their principal place of business. otpen'nanent residence in 
their tetrltOlo/) and· the ~ot$ . of~rts in their territory 
aet·in .conf()Jmit¥ with stlOh;~vi.mn:s~provisi01lS. 

4. &elt .Party •. ~ to Ql;s~'t1te seeQrity provisioos 
reqUited Qy tbe~ It~.for,'~~{:~"'.ibrd~ehm, 
ani WhileWiltin';f1et~ .of:?1lat '~p,~~<Eaeh ,arty 
shaD ~)tImt,d~~A .ci~i~;'· .. ··effeetivski·~tied . .~~ ,~"",,, . '. .~:J -.J"'f" 

wit1tiD 'i1$~~ .!t) .•. ~ .~ ~tG in$pect 
mUZ4HlCUillMv ~. cii\iT",1jftnt~'i;ti_".l:n.te, ·cilran;rm.d ~ r,--.... o .... ·"') ,..,. ~ .. J·"Y_JJ~.:~CO'!"J:~ ..... " " 

~pri<:tt'to·~ ~.~. l~.. lach Patty 
,', '.;,., .,', . ':":. '.', ','.. . '.·~t'L' . " . , . < ',. • : 

sl1all .. ~~~,~~ •. ..,·~·ftem the 
other· p'; fm-,~~~ .. _.t& .;,pamoolar 
threat ' 

5. Wh.an~i~ or ~.()f,~h$idel)t of ~., 
seimre··&f~:w __ ",_._·1he~ of 
m4~ ",~...:-.A:A~4ri<'·~'D;"'!i.imri~ A,.w!1'~~_ 
~-~"'*''''''~t:' ~~I,'~:"-"-l"'~ •. !S;y,t;'~'~T~~-'4 ~~ 
~ 'the. ;,~ SWtU, :assi$t·' .. n" ·otberby _ill.ling 
ct)mmumeatioll$'w,other"_~" ~. ilttmded to 
termiD_tapidty amtsdty $en ~t;()t~. 

6. ~>a.~"~)le;~,tObeli~ve,6itthe 
oftler larty··~:~jfwm:'llejaiiWi.··~ty'provisimlS· 
oftms A;rticle;1he ~ad~';'~~ m ... Ban, may 
~~iate ~tons With··.· the ~a.utical 
audwrities of'tbe, other Patty. . F.ailu,mto reaeh:a sa$faotory 
~t witWn15·dajs·:&mUtk~'_·of.such ret\llest ~ 
constitute StQlmds to' withhOld, . t;~ke;limit; or . impose 
conditions 0n ite ~ ~~ . .0. teclmical 
pennissiOllS of'Bll aUline 'or airl~ of that party. 'When 



required by an emergency, a party may take interim action 
prior to the expiry of 15 days. 

IV ... A.new Article Vlllbis shall be-;added.to tbe AIre~t·and read 
.f()jJows: 

Article VUlbis 
Pricing 

a. pr¢11Bion of~lydiiolWr*ory'~ 
or·~ 

b. ~ ;of·.~· tiPPliCt-., .. are 
~_~:"_~"·.;.<.use 
ol'&.~·p8iti_d 

c. ~ of.aitli.BJ fmm: ;;'" . :6atare y"' .... ~, .... , ... ,~ .. , ..moilUy "loW .. to· ~ Qf"iH4irect 

S()~I~~ors~ 



shall continue to provide immedime···access, 00 request, to 
information .Ollhist~ existing, and proposed prices to the 
aeronauti~1;llithoriu.;Gf the P,llrties in a manner and format 
acceptalJletoflose aemmmtic~laut:lmFities. 

V.-P~;B, •• Se~ l;()f"~lto this A,greefuentsllall be 
·~in.itsen~aud:Hp~·bytbj;mllowing: 

B. Sched\\de4 combinatkm· s~s. ,. .' .' .' .. 

1. Pm; . flesi"'t!"· aidin_ of the United States, 
·effel$i:ve ~.ly: . 

, : . , 
:; I 



Fmm points .hhtdthe United States, via 
the l1aitM~>_dmtermediate poims1 

to four(4)pmms.Atgentina, and beyond 
to.pobds.·in~ A:lteriea. 

b. Five (5) addi~ peints in At8entina 
maY_~ctm.,.m~y"is. 

c. Five~' (~ ~e'" .l1Omts .in ~entitla 
.. ~ .... ,..,;,.;....,..t.""'" ;;..~~ __ ~ .... L.:-!_ 

lQI;J ~~ ~:¥$M;~"'.~. ~~.r ~ 
wid1a~~.f~ 

2. F"~._(~~ 

~ ~1~: 

.L 

n·:*t.· n .. *·· I~~ .. ::oll:.l~ ... t ~. *.; '. .• ...~'L ... 
J?1;'Ve ~~aQU,lUUJ:Ii.'U .............- •• 1.110 

11Ritelf ..... maybe ~ ona 
~~ ·basis. With'. a 
d~i~d~e €If the U~ 
States. 

h. Bf&otive: .... 21, 2008; 

. I 
! 



1. From POints behind Arg~ via 
A_~t:I __ A :.-+ ___ . ..t1 -•• 4. • • 

~&-"~ __ .u..m.1l~_ pomts~ 

to fourt.a (14) pomtsmthel11lited 
States~ and beyond to three (3) 
points inCmada. two (2) points. in 
Asia (.GCq7t Japan, ~ and .1he 
PhUippinM)~ six (6) points in 
Europe, six (6) pom. in the 
~ two {~).points in~CO', 
aM .poims in Cemmi· ~ 

ii. A toialofftve (S) ~atpoil$' 
in the"Unlted ··States· _lbtt ,~ 
mae~y basis.. 

iii. A.'teWl of. five (5) ~ poims 
in th&·Utited S __ .maybe·,·~ 
00 a eo~DIy basS .. Will a 
desipated airline of the United 
S~i 

c. Btt.ti:ve Marolt21J 2009: 

i. From JM)". behincJ·Arg.i., via 
·~.and .~. po_ 
.to fouMm (14)poims in Ile.Unied 
States, and bejmd to .. (3) 
p8ints~~,.fiD (4)~ hI 
Asia (ej(~ l~ ~ and the 
~pu.:t eight (8) PC)" in 
Europe) tour (4) poh1ts:h1M_oo~ 
and poiDJs in the Caribbean, ,Cemta1 
Alneriea.andSoutb ~ 



ii. A total offive (5) additional points 
in the Uni~d" 8tatesmay be served 
on aoodeshare-mdy basi&. 

iii. A total of fl'V'e(5) additionalpt>ints 
in the. Umted Statfi .. may. be· ·served 
on 8': Cl1~"40lll¥ b.. With a 
de~d ~line of ihe United 
States. 

W~ ... ~hsA, Bt_Cto<~~4'of~/I_.tIlil 
~)"~de~intheit en.y)_~';byJ.i>BOW:isg: 

A. Jlff~~e~: 'Up··to ~ft'V.(17) 
we6ld~"~~ ~uenGi$ . 

B~ __ ve ~ ~lt ~OO8t:up to~efjit(98) 
,ft~ .... ·tio ·" .. 1 .... ", .' _ ...... ~...;A...::ft ~~1iAil! . 
~~~ ~~~r . . 

Vll-F~Qte lto~4·of)~1:··t9·tb\lA~daIlhe 
,del.~Hll·{ts entimtY'ami replacedby~to~: 

VDl.,.. SectiOllS of A:.nnexl tothe~~_shidl1*~fjed in its 
emirety. . 



IX ... In the Spanish version ef the Aw.eement, the word "]l£Otecci6n" 
shall be replaceiby the phrase "seguridad o:peracional" . 

I have the ~¢r;ho».orto::pIbp}$e ~t, if 3ccepmble to:your 

Govemmem,.1hisJWte;an4YOWExcellen~'s affirmative lltlte mrepty 

Shan· ~e am>.~_tliiseb~ which sballetierm.. foreaon 

tIte .• QfYOUcllx~c,'s_inl't)ply. 









NOTE: It is noted that in "Artículo VIII bis" paragraph 1 on this page, the second (a) should be (c).













u.s. Department of State 
Office of Language Services 
Translating Division 

LS No. 07-2007-0194 
Spanish/English 

JF/ALK 

--------------- Translation ---------------

The Minister of Foreign Affairs, International Trade, and Worship 

Buenos Aires, July 3, 2007 

Mr. Ambassador: 

I have the honor to refer to Your Excellency's note No. 551 of July 3, 2007, 

proposing to conclude an agreement between our two governments amending the Air 

Transport Services Agreement between the Governments of the Argentine Republic and 

the United States of America, done at Buenos Aires on October 22, 1985, which reads in 

Spanish as follows: 

[See text ofD.S. Embassy note No. 551 of July 3, 2007.] 

In this regard, I have the honor to inform you that my government accepts the text 

transcribed above, and to concur that this note and Your Excellency's note shall 

constitute an agreement between our two governments, which shall enter into force today. 

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration. 

[Signature] 

His Excellency 
Earl Anthony Wayne, 

Ambassador of the United States of America, 
Buenos Aires. 




